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Увод
Като структурна политика политиката в областта на конкуренцията трябва днес да държи сметка едновременно за глобализирането на процесите и да допринася за задълбочаването на вътрешния пазар. При това ЕС се изправя пред една дилема, която е резултат от различните свързани с това нива на европейската политика в областта на конкуренцията. Политиката на Европейската комисия в областта на конкуренцията има за цел най-напред поведението на предприятията в рамките на Съюза. В рамките на вътрешния пазар Общността разполага с правен режим за ефективно санкциониране на нарушаващо нормите на конкурентната борба пазарно поведение. В глобален мащаб обаче тези мерки нямат приложение. Вследствие на това ефективни, стимулиращи конкуренцията мерки могат да засилят принципите на конкурентността в пределите на вътрешния пазар, но от друга страна да отслабят конкурентно способността на европейските предприятия спрямо международната конкуренция. Европейската комисия осъзна тази дилема дотолкова, че ще трябва да положи усилия за гарантиране на ефективна конкурентна борба в Европа и при това да проучи сливанията на предприятия в рамките на световните стратегии на световни, европейски или национални пазари. Досега обаче няма наредба за конкуренцията, валидна в международен мащаб, което води до национално-държавен протекционизъм. Между политиката в областта на конкуренцията, от една страна, и промишлената и търговска политика (външни отношения), от друга страна, съществува противоречиво отношение. Политиката в областта на промишлеността и тази в областта на търговията са ориентирани към оптимални пазарни резултати, политиката в областта на конкуренцията за сметка на това към гарантиране на оптимални пазарни процеси. В резултат на това и въз основа на различни становища сред държавите-членки на Съюза, възниква един толкова голям проблем, който създава трудности за целенасочено, ориентирано в еднаква степен и към вътрешния, и към световния пазар действие в Европа. С оглед на международното икономическо развитие Европа има нужда обаче още повече от такава политика в областта на конкуренцията, която да гарантира както конкуренцията на европейския вътрешен пазар, така и конкурентноспособността на европейските предприятия на световния пазар. За тази цел са необходими специални мерки на многостранно ниво, за да могат да се формулират в рамките на международните икономически организации, като Световната банка или Международния валутен фонд, правно приложими правила на международна система за конкуренция, която дава възможност за свободна конкурентна борба на участниците на пазара.

Историческо развитие на правото на ЕС в областта за защита на конкуренцията
Още 1962г. Европейската комисия издава директива в сферата на контрола върху конкуренцията. Това е една от първите сфери, в които се създаде политика, за да се гарантира реална конкуренция на вътрешния пазар. На 16 декември 2002г. е приет нов регламент, свързан с политиката в сферата на конкуренцията, чийто чл. 1 се отнася до забрана на споразуменията и търговските практики, които изкривяват конкуренцията на общия пазар, както и злоупотребата с монополно положение. Държавите-членки имат твърдо становище и забраняват монопола, като няма нужда да има решение на съда. Всички споразумения се забраняват, ако по някакъв начин са в ущърб на конкуренцията на вътрешния пазар.

 Правото на Европейския съюз в областта на конкуренцията има за цел да гарантира ненарушаването на конкуренцията в рамките на вътрешния пазар на Европейския съюз, т.е. поддържането на ефективна конкурентна страна. To засяга почти всички други политики на ЕС.

Договорът за създаване Европейска общност отделя значително място на политиката за защита на конкуренцията. Основна задача на тази политика е чрез поддържане на ефективна конкурентна среда в Общия пазар да бъдат създадени условия за динамично икономическо развитие и оптимално разпределение на обществени ресурси
. С цел да се създаде нормативна рамка на една гъвкава политика за защита на конкуренцията, съзвучна с концепцията за ефективна и работеща конкуренция, както и да предотврати всички деформиращи и препятстващи конкуренцията мерки и практики, европейското право е изработило разнообразен инструментариум от първични и вторични правни норми, насочени срещу деформации на конкуренцията, предизвикани от поведението на предприятията /картели, сливания, злоупотреби с доминиращото положение на пазара/.

Договорът за ЕО не санкционира нелоялната конкуренция. Нейното преследване винаги е в приложното поле на националните законодателства и е от компетентността на националните съдилища. Тя обаче е уредена непряко в чл. 81 и чл. 82 от ДЕО и попада в приложното поле на правото на ЕО, ако е резултат от неправомерни споразумения или злоупотреби с господстващо положение, които могат да засегнат търговията между държавите – членки в първичното право и във вторичното право – многобройни Регламенти, Директиви и други актове, измежду които Регламент 17/ 62, уреждащ правомощията на Комисията относно споразуменията – разследване, глоби, т.н., Регламент 4064/ 89, касаещ уведомления за сливания, разрешения, условия, т.н., допълнен и изменен с Регламент 1310/ 97, и Регламент 659/ 99 занимаващ се с държавните помощи – преглед, разпореждане.
Елементи на политиката за защита на конкуренцията
Политиката за защита на конкуренцията в рамките на ЕС има два основни аспекта. Първият се отнася до дейността на частните фирми, докато вторият разглежда действията на държавите членки. 

Първият аспект е свързан с предотвратяването на практиките на частните фирми изкривяващи пазара или нарушаващи конкуренцията, докато вторият осъществява контрола над държавните помощи – всички форми на държавни субсидии, отпускани на фирмите и компаниите, които са държавна собственост или имат специално взаимоотношения с националните правителства.
1. Нарушаване на конкуренцията от частни фирми

1.1. Ограничителни практики

В съответствие с чл. 81, ал. 1 се забраняват несъвместими с Общия пазар всички споразумения между предприятия, решения за сдружения и съгласувани практики, които биха могли да повлияят на търговията между държавите членки, и които имат за своя цел или резултат предотвратяването или нарушаване на конкуренцията на Общия пазар. 

Рестриктивните споразумения могат да бъдат хоризонтални /ценови картели, споразумения за разпределение на пазара и други/ и вертикални /споразумения за изключително или селективно дистрибуторство, изключително снабдяване, поддържане на определена цена при продажба/.

Забранени са: 

· споразумения пряко или непряко определящи цени или други условия на търговията; 

· ограничаващи или контролиращи производството, пазарите, технологичното развитие или инвестициите;
· осъществяването на подялба на пазари или доставчици;
· прилагане на различни условия по отношение на еквивалентни сделки с други търговски партньори, поставяйки ги в сравнително по- неблагоприятни условия;
· поставянето сключването на договорите в зависимост с приемането на допълнителни задължения, нямащи връзка с тези договори.
Този тип споразумения са автоматично недействителни. Освободени от тази забрана са споразуменията допринасящи за подобряването на производството или разпространението на стоки или стимулиращи техническия и икономическия прогрес, като потребителите получават справедлив дял от постигнатите ползи. 
Европейската комисия може да налага глоби до 10 % от годишния оборот на фирмите при нарушения по чл. 81. при наложена глоба фирмите имат право да обжалват пред Първоинстанционния съд.

1.2. Злоупотреба в монополно положение

Чл. 82 забранява всякаква злоупотреба с доминиращо, монополно или близко до монополното положение на фирми. Тези злоупотреби може да се изразяват в пряко или непряко налагане на покупни или продажни цени или на несправедливи условия на търговия; ограничаване на производството, пазарите и технологичното развитие във вреда на потребителите; прилагане на различни условия по отношение на еквивалентни търговски сделки, поставяйки партньорите в по- неблагоприятно положение; поставянето сключването на договорите в зависимост с приемането на допълнителни задължения, нямащи връзка с тези договори.

1.3. Сливания 

До 1990г. няма специфично общностно законодателство в областта на сливанията. Приетият през септември 1990г. Регламент 4064/89 позволява Европейската комисия да контролира концентрацията на предприятията имащи общностно измерения. Сливанията с вътрешно измерение остават под контрола на вътрешното законодателство на държавите членки. 

Сливанията с общностно измерение според този Регламент трябва да бъдат нотифицирани пред ЕК, която на база проведено от нея проучване се произнася за съвместимостта на сливането с Единния пазар. 

2. Нарушения на конкуренцията от държавите членки

2.1. Държавни помощи – чл. 87

В съответствие с чл. 87 е постигнато споразумение, че всяка помощ предоставяна от държава членка под каквато и да е форма, която нарушава или предизвиква опасност от нарушаване на конкуренцията поради поощряване на определени предприятия или производства, доколкото засяга търговията между държавите членки е несъвместима с Общия пазар. Едновременно с това с ДЕС са съгласувани редица положения, в които държавните помощи са съвместими с Общия пазар. Те са определени от Съвета на ЕС по предложение на ЕК. 

От голямо значение за политиката на конкуренцията са и държавните помощи и субсидии, които могат да доведат до изкривяване на конкурентното начало. Чл. 87-89 от ДЕО регламентират процедурата за контрол над субсидиите от страна на Комисията, която от края на 80-те години значително е увеличила работата си на базата на засиленото съревнование за отпусканите субсидии
. При това Комисията по принцип не отказва одобрение за национални помощни програми, ако те еднозначно имат за цел коригирането на структурни неравновесия в определени отрасли на производство (Политика в областта на промишлеността), като упражнява контрол и въвежда определени изисквания за структурирането на съответния отрасъл. Това отговаря на принципа за контрол на субсидиите, според който държавните помощи трябва да бъдат структурно ефективни, да имат окончателен характер и да са в полза на целия промишлен отрасъл.
Правила за защита на конкуренцията, установени от правото на Европейската общност
Установени са две категории правила
:

· Правила отнасящи се до предприятията – чл. 81 и чл. 82 от ДЕО;
· Правила отнасящи се до Държавите членки – практиката на дъмпинг и държавните помощи.
Правилата отнасящи се до предприятията:

· Чл. 81 от ДЕО установява принципа на ЗАБРАНА НА СПОРАЗУМЕНИЯТА, които нарушават конкуренцията;
· Чл. 82 от ДЕО забранява злоупотребата с господстващо положение на Общия пазар или в съществена част от него.

За да намери приложение правото на Европейската общност за защита на конкуренцията е необходимо, поведението, визирано в чл. 81 и чл. 82 от ДЕО да засяга търговския обмен между държавите –членки. 

Забранени споразумения - според чл. 81 ал. 1 от ДЕО несъвместими с Общия пазар и забранени са договорите между предприятия, всяко решение на сдружения на предприятия и всяко съгласувано поведение на предприятия, които са способни да засегнат търговията между държавите членки на Европейския съюз и които имат за цел или ефект препятстването, ограничаването или осуетяването на конкуренцията във вътрешността на Общия пазар.

Три са предпоставките, за да бъде определено едно споразумение като неправомерно, чието наличие се изисква едновременно, кумулативно. 

1. На първо място необходимо е да съществува съгласувано поведение на предприятия.

2. Това съглашение да повлиява, засяга нормалната търговия между държавите-членки.

3. Съглашението да има за резултат ограничаване на свободната конкуренция между предприятията.

За да има съгласувано поведение е необходимо наличието на съвпадение на волеизявленията, т.е. минимум два субекта. Индивидуалното поведение на едно предприятие, макар и да влияе върху нормалното състояние на конкуренцията не попада в приложното поле на чл. 81, като не е изключено да осъществява хипотезата на чл. 82 ал. 1 от Договора.

Субекти по чл. 81 могат да бъдат различни категории дружества – търговски, граждански, кооперативни, както и асоциации, държавни учреждения, разполагащи с юридическа самостоятелност и са финансово автономни.

Втората предпоставка, за да бъде определено едно споразумение като забранено е да повлияе търговията между държавите-членки, като под “влияние” може да се разбира една бъдеща потенциална възможност, но тя не трябва да е хипотетична. Следва да се прецени доколко и в каква степен конкретното споразумение, квалифицирано, като такова по чл. 81 от Договора засяга търговията между държавите-членки. Споразумения засягащи незначителна част от стокообмена на съответния продукт или услуга в рамките на Общия пазар не би трябвало да попадат в забраната на чл. 81. 
Третата предпоставка се състои в ограничаване на свободната конкуренция, като не е необходимо това ограничаване да е настъпило, за да бъде определено споразумението като забранено. За да бъда квалифицирано едно споразумение като забранено, то трябва да е насочено срещу ефективната конкуренция. Разпоредбата не дава дефиниция на термина “конкуренция”.

Някои противоконкурентни споразумения могат да бъдат освободени от забраната на ал. 1 на чл. 81, това са тези, които могат да бъдат полезни за Общия пазар; тези които допринасят за подобряване на продукцията или на разпространението на стоките или способстват за техническия или икономическия прогрес. Материята е регламентирана в чл. 81 ал. 3 от Договора, в чиято разпоредба са изброени две групи критерии – позитивни и негативни, на които трябва да отговаря едно съглашение, за да не се приложи спрямо него разпоредбата на ал. 1 от същия член .

Освобождаването може да бъде за цели категории договори или за отделни случаи. Тези споразумения трябва да отговарят на четири условия, които са визирани в разпоредбата на ал. 3 на чл.81, а именно:

· да подобряват производството или разпространението на продукти, или да стимулират техническия или икономическия напредък;

· да осигуряват на потребителите справедлив дял от облагите;

· да не налагат на предприятията ненужни ограничения; 

· да не позволяват на някои предприятия да премахнат конкуренцията по отношение на значителен дял от съответните стоки.
Регламент 4064/89 като част от нормативната база регулираща конкуренцията в рамките на ЕС
Този Регламент играе важна роля при регулирането на концентрациите /сливанията/. Основна негова задача е да запази конкуренцията в рамките на Общия пазар. Така той е насочен основно към концентрации можещи значително да затруднят ефективната конкуренция на Единния пазар.
1. Причини и цели на контрола върху концентрациите /сливанията/


На първо място, както е заложено в Преамбюла на Регламент 4064/89, основната негова цел и задача е да се изгради “система, която да гарантира, че конкуренцията в общия пазар няма да бъде нарушавана”
. Като се има предвид необходимостта да се гарантира, че процесът на реорганизация няма да води до трайно нарушаване на конкуренцията, Регламентът включва разпоредби относно онези концентрации, които могат значително да затруднят ефективната конкуренция в Общия пазар или в съществена чест от него. Този нов правен инструмент позволява ефективен контрол върху всички концентрации от гледна точка на тяхното въздействие върху структурата на конкуренцията в ЕО и стремежът е да бъде единственият инструмент, приложим към такива концентрации.


На второ място, Регламентът отчита, че нормите на чл.81 и чл. 82 от ДЕО, макар и да са приложими по отношение на някои концентрации, не са достатъчни за контрол върху всички операции, които могат да се окажат несъвместими с предвидената в Договора система за неопорочена конкуренция. Докато чл. 81 и чл. 82 регулират съществуващо доминиращо положение, Регламентът съдържа норми относно възможността за бъдещо монополно образование.


Тук трябва да се отбележи, че разпоредбите на този Регламент не се отнасят до концентрации изобщо, а до съществени структурни промени, чието влияние върху пазара надхвърля националните граници на отделните държави-членки. Поради тази причина е необходимо да се изясни понятието “концентрация”, така както е заложено в Регламента.


2. Значение на “концентрация” /сливане/


Легалното определение за “концентрация” е в чл.3 от Регламента. Изхождайки от него, най-общо могат да се дефинират три случая, в които възникват “концентрации”:

A. Сделка, при която две или повече независими предприятия се слеят и в резултат на сливането загубват своята икономическа самостоятелност, формирайки ново независимо предприятие.

Това е най-чистият и опростен вид концентрация, който поради своето естество е най-рядко срещан.

B. Едно предприятие или лице придобива пълен контрол върху друго предприятие или част от него.

C. Сделка, при която две или повече лица, които контролират поне едно предприятие, или две или повече предприятия придобиват чрез закупуване на ценни книжа или активи, или по друг начин, пряк или косвен контрол върху едно или повече предприятия или части от него – това е така наречения “джойнт венчър”, като фирмата, върху която двете предприятия ще придобиват контрол, може да съществува преди сключването на сделката или да възниква в резултат на сделката. Контролът може да бъде както юридически, чрез придобиване на контролния пакет акции /трансакции/, така и фактически, чрез придобиването на активи на предприятието, обвързване в дългосрочни договорни отношения, които осигуряват решаващо влияние върху състава, гласуването или решенията на органите на предприятието.

Тук трябва да се разграничават “концентративните” дружества /джойнт венчъри/, предмет на Регламента от кооперативните /смесени дружества/ такива. Такова разграничение прави и Регламента. Според него “концентративните” дружества формират ново независимо функциониращо предприятие, което изпълнява всички функции на самостоятелна стопанска единица, докато при “кооперативния” тип, участващите предприятия остават формално независими и единствено координират конкурентното поведени между тях. Последното се регулира от нормите на чл. 85 и 86 от ДЕО, докато “концентрационният” тип е предмет на Регламента.

Съгласно Регламента, Концентрация не възниква в следните случаи:

· когато кредитни институции, други финансови институции или застрахователни компании, обичайната дейност на които включва операции и сделки с ценни книжа за собствена или чужда сметка, временно държат ценни книжа, които са придобили от дадено предприятие с цел препродажба, в случай, че не упражняват право на глас по отношение на тези ценни книжа, насочено към определяне на конкурентно поведение на това предприятие;

· когато длъжностно лице придобие контрол в съответствие със законите на отделна държава-членка, свързани с ликвидацията, прекратяването, несъстоятелността, спиране на плащанията, компромисни споразумения с несъстоятелни длъжници.

3. Концентрации от значение за Общността
Tя е налице, когато съвкупният оборот на съответните предприятия надвишава дадени равнища в световен мащаб и в рамките на Общността.

Критериите са дадени още в чл. 1 от Регламента 4064. Съветът на ЕО приема нов Регламент 1310/97 от 30.06.1997 г., който влиза в сила на 01.03.1998 г. С него се въвеждат съществени изменения на първоначалния акт. С нов Регламент №139 от 2004г. тези изменения се утвърждават и по-този начин критериите за приложното поле на контрола върху концентрациите се разделят на два вида:

A. Когато само две държави-членки са засегнати от концентрацията, за да е налице релевантна концентрация, тя трябва да изпълнява кумулативно три условия:

· съвкупният оборот на всички включени в нея предприятия в целия свят е повече от 5 билиона евро;

· общият оборот в рамките на Общността на всяко от поне две от включените предприятия е повече от 250 милиона евро;

· всяко предприятие реализира поне една трета от оборота си в рамките на Общността в друга държава членка.
B. Когато са засегнати три или повече държави-членки, и имаме концентрация, която не отговаря на горните критерии, тя е от значение за Общността, когато отговаря на следните пет условия:

· съвкупният общ оборот в целия свят на всички включени предприятия е повече от 2,5 билиона евро;

· във всяка от поне три държави-членки, съвкупният общ оборот на всички включени предприятия е повече от 100 милиона евро;

· във всяка от тези три държави-членки общият оборот на поне две от включените предприятия е повече от 25 милиона евро;

· общият оборот в рамките на Общността на поне две от включените предприятия е повече от 100 милиона евро;

· освен ако всяко от включените предприятия не реализира повече от две трети от своя общ оборот в една и съща държава-членка. С други думи, концентрация между две или повече предприятия, разположени в една и съща страна-членка не е от значение за Общността, когато всички от тях реализират повече от две трети от своя оборот /общ/ във въпросната страна. Става дума за проблем от национално естество.

При изчисляването на оборота чл. 5 от Регламента възприема следните правила: съвкупният оборот включва сумите, получени от предприятията през предходната финансова година от продажба на стоки и осигуряване на услуги в хода на тяхната обичайна дейност, след като се приспаднат търговските отстъпки и данък добавена стойност, както и други данъци, пряко свързани с оборота. Оборотът в Общността или в отделна държава-членка включва продадените стоки или предоставените услуги на предприятия или потребители в Общността или в отделните държави-членки.


Съвкупният оборот на дадено предприятие по смисъла на чл. 1 ал. 2 се изчислява чрез сумиране на съответните обороти на предприятието; предприятията, в които съответното предприятие пряко или косвено притежава повече от половината от капитала или производствените активи или има правомощията да управлява повече от половината права на глас или да управлява делата на предприятието; предприятията, които в съответното предприятие имат горните права и правомощия, както и предприятия, които взаимно държат права в съответното предприятие.


Изчисляването на оборота е сложна и обстоятелствена материя, поради което Комисията е изготвила Уведомление за калкулация на Оборота от 1994г, където са уточнени всички специфични подробности, свързани например с изчисляването на оборота на концентрации, свързани с придобиването на части от едно или повече предприятия.

 Естеството на новия Регламент 139 от 2004г. не променя съществено основоположеното в Регламент 4064, но осъвременява определени положения, свързани с процедурата по контрола на концентрациите и най-вече сроковете за разследването им.

4. Процедура на контрол на концентрациите

A. Изключителната компетенция по прилагането на Регламента, както и оценката на концентрациите принадлежи на Комисията, като нейните действия или решения подлежат на преразглеждане от Съда;

B. При оценката на концентрациите, и по-точно на тяхната съвместимост с общия пазар, Комисията взема предвид:

· необходимостта да се поддържа и развива ефективна конкуренция в общия пазар, включително от гледна точка на структурата на съответните пазари и на действителната или потенциалната конкуренция от страна на предприятия, намиращи се вътре в Общността или извън нея;

· положението на пазара на съответните предприятия и тяхната икономическа и финансова мощ, наличието на алтернативни доставчици и потребители, достъпът им до доставки или пазари, юридически или други бариери пред навлизането, тенденциите в търсенето и предлагането на съответните стоки и услуги, интересите на междинните и крайните потребители, както и развитието на техническия и икономическия прогрес, ако той е в поза на потребителите и не създава пречки пред конкуренцията.

C. Предприятията са длъжни незабавно да уведомят Комисията за извършената концентрация в срок до една седмица след сключване на споразумение, или обявяване на публичен търг, или придобиване на контролния пакет. Срокът тече от датата на настъпване на първото от тези събития. Уведомлението се изпраща съвместно от страните, участващи в концентрацията или по придобиването на съвместен контрол. В останалите случаи – от предприятието /лицето/, което придобива контрола върху едно или повече предприятия или части от тях. След като установи, че предизвестената концентрация попада в приложното поле на Регламента, Комисията обнародва факта, като посочва имената на страните, характера на концентрацията и свързаните с нея стопански отрасли.

5. Компетенции на Комисията след получаване на Уведомлението

Комисията разглежда веднага уведомлението след като то бъде получено.

A. Ако стигне до заключението, че концентрацията, за която се отнася уведомлението не попада в приложното поле на този регламент, тя отразява това с решение като срокът за произнасяне е 25 работни дни от уведомлението.
B. Ако установи, че независимо, че попада в приложното поле на този регламент, концентрацията не поражда сериозни съмнения относно нейната съвместимост с общия пазар, Комисията взема решение да не и се противопоставя и я обявява за съвместима с общия пазар . Срокът е отново 25 работни дни, като в изключителни случаи срокът може да бъде удължен до 35 работни дни.

C. Ако установи, че концентрацията попада в приложното поле на този Регламент и поражда сериозни съмнения относно съвместимостта и с Общия пазар, тя взема решение за откриване на производство. Комисията незабавно уведомява за това съответните предприятия и компетентните органи на държавите-членки.

6. Производство по установяване на “съвместимост”


Срокът за решение по производството е не повече от 90 работни дни, като в изключителни случаи срокът може да бъде удължен до 105 работни дни. Ако в рамките на този срок Комисията не вземе решение, концентрацията се счита за съвместима с общия пазар.

A. По време на производството, до взимане на решението, Комисията може да постанови временно прекратяване на концентрацията.

B. Производството започва с решението за процедурата, след което всяка от страните получава становището на Комисията с нейните възражения.

· Страните имат правото да представят своите възражения както в писмен, така и в устен вид. Страните имат свободата да изберат своето поведение, за да се защитят.

· В изпълнение на своите задължения, Комисията предприема необходими разследвания на предприятията. За тази цел, изрично упълномощени от Комисията длъжностни лица имат правомощията да преглеждат счетоводните книги и други търговски отчети, да правят справки, да изискват устни обяснения на място, да влизат в помещения и зали на предприятията. Изисква се пълното съдействие на компетентните органи на държавата-членка, където е разположено предприятието. Задължително условие е опазването на служебната и търговска тайна от страна на длъжностните лица.

· Комисията може да налага глоби при неуведомление за концентрация, при предоставена невярна или подвеждаща информация с уведомлението, или при запитване, както и при неизпълнение на искания във връзка с разследването на Комисията. Тези нарушения трябва да са преднамерени или в резултат на небрежност. Санкциите са три вида: еднократна глоба 1000 до 50000 евро; глоба в размер до 10% от съвкупния оборот на съответните предприятия и периодични парични санкции до 100000 евро за всеки просрочен ден след определения в решението срок.

Санкциите могат да бъдат обжалвани в Съда, който може да отмени, намали или увеличи наложената глоба.

C. Когато Комисията констатира след извършени при необходимост промени от съответните предприятия, че концентрация, за която е изпратено уведомление, отговаря на критерия, записан в чл. 2/2/ - а именно, че не създава или укрепва доминиращо положение, което значително възпрепятства ефективната конкуренция в Общия пазар или в съществена част от него. Комисията постановява решение, с което тази концентрация се обявява за съвместима с Общия пазар.

Комисията може да обвърже решението си с условия и задължения, с цел да се гарантира, че съответните предприятия ще съблюдават поетите от тях ангажименти към Комисията, насочени към изменение на първоначалния план за концентрацията.

D. Когато Комисията констатира, че дадена концентрация отговаря на критерия, предвиден в чл. 2/3/, а именно, че създава или укрепва доминиращо положение, което значително възпрепятства ефективната конкуренция в общия пазар или в съществена част от него, Комисията постановява решение, с което тази Концентрация се обявява за несъвместима с общия пазар.

E. Комисията може да отмени решението си за съвместимост в два случая:

· когато съвместимостта е обявена на базата на невярна информация, отговорност за което носи едно от предприятията, или чрез измама;

· съответните предприятия не изпълнят някое от задълженията, с които е обвързано решението.

7. Връзка с органите на държавите-членки
A. Комисията извършва предвидените в този Регламент процедури в тясна и непрекъсната връзка с компетентните органи на държавите-членки, които могат да изразяват мнението си по тези процедури.

B. Преди да бъде взето решение по обявяване на съвместимост на дадена Концентрация, респективно несъвместимост; както и преди да бъдат наложени глоби, Комисията го съгласува с Консултативния комитет на концентрациите. Консултативният комитет включва представители на органите на държавите-членки.

Съгласуването се извършва на съвместно заседание, като Консултативният комитет се произнася по проекторешението на Комисията. Становището е писмено и по желание на Комитета може да се публикува.

C. Единствено Комисията е компетентна да взема предвидените в Регламента решения, които подлежат на преразглеждане от Съда на европейските общности. Никоя държава-членка не може да прилага националното си законодателство за защита на конкуренцията по отношение на концентрация от значение за Общността.

D. Решенията на Комисията се обнародват в Официалния журнал на европейските общности.

8. Допълнително приложение на Регламента

Ако Комисията констатира по искане на някоя държава-членка, че концентрация по смисъла на чл. 3, която не е от значение за Общността по смисъла на чл. 1, създава или укрепва господстващо положение, в резултат на което значително ще се възпрепятства ефективната конкуренция на територията на тази държава-членка, тя може дотолкова, доколкото концентрацията засяга търговията между държавите-членки, да приеме решения за несъвместимост на Концентрацията с общия пазар.

В този случай се прилагат разпоредбите на Регламента относно производството, като срокът започва да тече от датата на запитването на съответната държава-членка. Запитването трябва да бъде направено до един месец от датата, на която концентрацията е станала известна на държавата-членка или е влязла в сила.
Заключение
Политиката за защита на конкуренцията на общностно равнище е важна за доброто функциониране на Единния пазар. За нейното прилагане основна роля играе Европейската комисия, която отговаря за прилагане на законодателството в областта на защитата на конкуренцията в търговията между държавите-членки. Държавите-членки от своя страна запазват своята национална политика за защита на конкуренцията в сферата на търговията вътре в националните граници.
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